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Amerika lacht
Joe E, Lewis verbrachte einst eine Nacht im

alten Grand Union Hotel von Saratoga. Gleich
daneben befand sich der Bahnhof, dessen
Signalanlage die ganze Nacht bei Zugsankünf-
ten und -abfahrten blinkte. Schliefjlich rief Joe
den Nachtportier und sagte ihm: «Vielleicht
können Sie mir sagen, wann dieses Hotel in
Chicago einfahren wird?»

(Deutsch von E. Sch.)

Aus dem Altersasyl
für Rennfahrer

«Haben Sie schon von dem neuesten Auto-
fyp gehört, der rechts ein rotes Licht und in
der Mitfe ein Grammophon hat?»

«Nein, wozu denn diese Einrichtung?»
«Wenn die Maschine mit vierzig Kilometer

läuff, entzündet sich das grüne Licht, bei
achtzig Kilometer das rote, und bei hunderf-

zwanzig Kilometer beginnt das Grammophon
den Trauermarsch von Chopin zu spielen.»

+

«Herr Müller, fahren Sie doch nicht so wahnsinnig

um die Ecke. Das machf einen ja ganz
nervös.»

«Da brauchen Sie gar keine Angst zu haben,
machen Sie es doch wie ich, ich mache immer
die Augen zu, wenn wir um eine Ecke kommen

...»
+

Ein berühmter Rennfahrer fährt mit 100 km
Geschwindigkeit. Plötzlich bemerkt er, dafj ein
kleiner Wagen sich ihm anhängt und nichf
von seiner Spur weicht. «Nun, warte», denkt
er und geht auf 120 km. Noch immer ist der
Kleine hinter ihm her. Wie der Rennfahrer
aber seine Geschwindigkeit auf 130 steigern
will, begibt sich das Unfaßbare, daß ihn der
kleine Wagen, wie wenn das gar nichts wäre,
überholt. Heraus beugt sich ein junger Mann
mit rotem Kopf und sagt atemlos: «Ach, ent¬

schuldigen Sie vielmals, daß ich Ihnen
nachfahre. Ich wollte Sie nur was fragen. Mein
Taxameter isf nämlich nicht in Ordnung, und
ich bin Anfänger. Können Sie mir vielleicht
sagen, wie ich auf fünfzig Kilometer Geschwindigkeit

hinaufkomme?» FrOtt

A la carte
Ort: Promenade nach Davos-Platz.
Personen: Ein einheimisches Burli mit

Hakenpfeife im Mund und seinem Sohn
an der Hand. Sie studieren intensiv die
Menukarte vor einem Hotel. Nach
längern Leseversuchen zerrt der Vater den
Buben am Arm und sagt, sich zum Gehen

anschickend: «Chom mier gönd,
das söled die frässe, wo Französisch
chönd » W.

Elektr. Trocken-Rasierapparate
HARAB KOBLER RABALDO UNIC etc.

Div. Marken auf bequeme Teilzahlung, die es jedermann
ermöglicht, einen elektr. Trocken-Rasierapparat anzuschaffen.

Ihr Vertrauen dem guten Fachgeschäft

ALDER & CO. ZÜRICH 1
Uraniastrafie 40 (Schmidhof) Telefon 7 55 88

Weinstube zur

Reblaube
Rorschach

Neujjasse

Gute Küche und
prima Weine!

Natursan befreit Sie von
Katarrh und Verschleimung
denn Natursan löst den Schleim, erleichtert und
fordert das Aushusten, so daß die Bazillen
hinausgeworfen und die Luftwege gereinigt werden.
Die entzündeten Stellen heilen dann rasch. Infolge

der balsamischen Bestandteile lindert Natursan
den Hustenreiz und die stechenden Brustschmerzen.
FUr Magen und Darm ist Natursan nicht nur
vollständig unschädlich, sondern sogar sehr wohltuend,
indem es Verdauung, Stuhlgang und Appetit auf
natürliche Weise fördert.

Natursan
besteht aus natürlichen Pflanzen- Extrakten,
schmeckt angenehm und wird auch von Kindern
sehr gern genommen. 1 Flasche Fr. 4.50, 4
Flaschen Fr. 16. zuzllglich Porto. Natursan-Tabletten
zur Verhütung von Husten und Heiserkeit, fUr
Sänger, Redner, Touristen usw. per Schachtel
Fr. 1 .20. Prospekte gratis. Erhältlich in allen
Apotheken oder direkt durch unsere Versand- Apotheke

Hans Hödels Erben, Natursan A.-G.

Sissadi (Baselland)

Chindermüiili
Bei der Einführung der

Verdunklung in Basel
diktiert der kleine Pefer einen
Brief: «Wir haben jetzt das
Verdunklungslicht. Eigentlich

ist es in Deutschland,
aber es dunkelt bis Basel.»

K. S.

Peter zur Vermeidung
künftiger Kriege: «Das ist

ganz einfach: die Schweiz
schießt mif Kanonen eine
Gasse zwischen den beiden

Parteien, daß sich keiner

zum andern getraut.»
-Id

Pefer, sechsjährig: «Ich
will mehr werden als der
Papa ich mache beide
Professoren. Und arbeiten
will ich darüber, woher
der liebe Gott kommt und
ob man noch mehr sagen
kann als in der Bibel steht
über diese Dinge und es

genauer sagen kann.
Vielleicht werde ich nachher
noch Pfarrer. Verdient ein
Pfarrer mehr als der Papa?»

K. S.

Wenn
Sie Wert

darauf legen,
dafi Ihre Absätze immer in tadellosem Zustand
sind, so verlangen Sie von Ihrem Schuhmacher

TALONFIX
Auskunft : Gebr. Grenadier, Etzgen
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Amerika laelit
los k. l.swis vsrbrscktö einst eins kisckt im

sitsn Orsnci Union Kiotsi von 5srstogs. Oisick
cisnsbsn bslsncl zick cisr IZsknkot, clsszsn
5ignsisnisgs clis gsnrs isciit bsi lugssnkünt-
tsn unci -sbtskrtsn blinkts. 5ckiishlick riet los
cisn nlsctitoortisr unci ssgts iiim: «Visiisickt
Icönnsn 5is mir ssgsn, wsnn ciiszsz kiotsi in
Lkicsgo sintskrsn wirci?»

(vsutzck von 15. 5ck.)

/^us cism /^Itsi-SÄS^I
fll»- fîkMlfcìiir'SI'

«klsbsn 5is zckon von cism nsusztsn ^uto-
t/o gskört, cisr rscktz ein rotsz >.ickt unci in
cisr rV^itts ein Orsmmookon kst?»

«klein, woru cisnn ciiszs ^inricktung »

«Wsnn ciis /Wszckins mit visrrig Kiiomstsr
lsuti, sntrünclst sick clss grüns >.ickt, bsi
scktrig Kilometer ciss rots, unci bsi kuncisrt-

rwsnrig Kiiomsisr beginnt ciss Orsmmookon
cisn Irsusrmsrsck von Lkopin ru zoisisn.»

«KIsrr rvìuilsr, tskrsn 5is ctock nickt so wskn-
sinnig um clis iïcics, Oss msckt sinsn js gsnr
nsrvöz.»

«Os brsucksn 8is gsr Icsins ^ngst ru ksbsn,
mscksn 5is ss ciock wis ick, ick mscks immsr
ciis ^ugsn ru, wsnn wir um sins iïclcs Icom-
msn ...»

Iiin bsrükmtsr ksnntskrsr tskrt mit 100 Icm

Oszckwincligksit. flötrlick bsmsrici sr, clsh sin
Icisinsr Wsgsn sick ikm snksngt unci nicki
von ssinsr 5our wsickt. «t>Iun, wsrts», cisnlct

sr unci gskt sut 120 Icm. i^Iock immsr ist clsr
Kisins kinisr ikm ksr. Wis cisr lcsnniskrsr
sbsr ssins Oszckwincligksit sut 130 steigern
wiii, begibt sick clss l-intshbsrs, clsh ikn cisr
kleine Wsgen, wis wsnn ciss gsr nickts wsrs,
übsrkolt. kisrsuz bsugi sick sin junger rV^snn

mit rotem Koos unci ssgt stsrniosi «^ck, snt-

sckulciigsn 5is vislmsls. cish ick iknsn nsck-
tskrs, ick woiits 5is nur wss trsgsn. /vVsin
"laxamstsr ist nsrniick nickt in Orcinung, unci
ick bin ^ntsngsr. Könnsn 5is mir visiisickt
ssgsn, wis ick sut tüntrig Kilomstsr Oszckwin-
ciiglcsit kinsuticomms » frOtt

Ort: I^romsnscis nscn Osvo5-^Istz.
psrsonsn: I^in sinnsimisciisz lZurii mit

i-isicEnotsits im /V,unci urici zsinsm 5oi>n

sn cisr i-isnci. 3ie stuciiersn intensiv ciis
/Vvsnulcsrts vor sinsm r-iotsi. i^iscii Isn-

gsrn >.E5svsr5ucIisn zsrrt cisr Vstsr cisn
iZuizsn sm ^rm unci sagt, zicii zum Os-
nsn snzcnicicsncl: «Liiom misr gönci,
cisz 5öisci ciis trszzs, wo i^rsnzösiscii
ciiön6 » W.

»AKA» N4LAI.II0 IHIic etc.
Oiv. Ivlsrlcen sut? t»eqi>eii»e ?eiI«»I>I>ii»K, clie es jeclermsim
ermozliclit, einen elelctr. ^roclcen-kssierspnarst soTusàakkeii.

II»? VertD»»»«« ctt iri -x»t« Ii ?»eI>KescIiLkt

ivrsnisstraks 40 (Sedmiätiot') ?elet?or> 7 5538

v^slnstuize Zur

k>1eucrssse

(aute rvüciie unä
vrima Weins!

lîskrrk unii Venàimimg
clenn IVsturssn löst cien Scnleim, erlelctilert uncl
kvrsert clss Austiuslen, so cisk ctie IZsrIIIen bin-
susseworken uncl clie I-uktvese seretmg-t werclen.
vie entrtlnclelen Stellen kellen cisnn rsscn. Intal-
se cler dolssrniscnen IZestanclteiie Ilnclert tVowrssn
cien NustenreiT uncl clle steclienclen krustscnmer^en.
k>Ur tVisxen uncl vsrm ist r-Isturssn nickt nur voll-
stöncllsr unscnilcllicn, soncisrn soxsr »ekr vvoklluencl,
inclem es Verclsuunx, Stutilxsns uncl Appetit out
nstllrllcrie Velse körciert.

besten! sus natiirllctien pklsnTen-kZxIrsIcten,
sctimeckt arisrenetirri uncl vircl sucti von KInclern
sebr sern senommen. t Mssctie t^r. 4.S0, 4 I?Is-
scksn r'r. 16. ^u^Uxlieb »orto, Ilsturssn-I'sbletten
?ur Vertilltuns von Husten uncl Heiserkeit, tllr
Sitnser, lîeciner, >"ouri«ten usw. per Sctisctitel
kì I SO. Prospekte srstis. lZrkiüItlicri In sllen ^po-
ttieken ocler clirekt clurcti unsere Versancl-^potkeke

»sn; Nollekkà, Hànsn

lLkincisrmüüii
tZsi clsr iiintükrung cisr

Vsrciuniciung in IZsssi clik-
tisrt cisr kleine fsier sinsn
iZristi «Wir ksbsn jst^t clss

Vsrclunklungsiickt. figsnt-
Iick ist ss in Osutsckisnci,
sbsr ss clunksit biz össsi.»

K. 5.

fstsr ^ur Vsrmsiclung
küntiigsr Krisgsi «Oss ist

gsnr sintsck: ciis Zckwsir
sckisht mit Ksnonsn sins
Ossss rwiscksn cisn bsi-
cisn psrtsisn, clsh sick ksi-
nsr rum sncisrn gstrsut.»

-lci

fstsr, zscksjskrig: «ick
will mskr wsrcisn sls clsr

fsps ick mscks bsicls
froiszzorsn. i-inci srbsitsn
will ick cisrüber, woksr
clsr iisbs (Zott kommt unci

ob msn nock mskr zsgsn
ksnn siz in cisr iZibsl ztskt
übsr ciisss Oings uncl ss

gsnsusr ssgsn ksnn. Visi-
isickt wsrcls ick nsckksr
nock ftsrrsr. Vsrclisni sin
ftsrrsr mskr sis clsr r'sos?»

X. 5.

Wenn
8is Wei-t

ligrsuf legen,
clsè Ikre ^ksät^e immer ir> tsclsllosem ^ustsncl
siucl, so verlsußell 8ie von Ikrem 8cr>ukmsctier

àskunkt: Ssblr. vlrsnacnvlr, tctlgsn

IS
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